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Пояснительная записка 

Цель методических рекомендаций: организовать самостоятельную деятельность 

обучающихся при проведении практических работ. Формы аудиторной работы включают в 

себя практические занятия которые должны соответствовать познавательным интересам и 

способностям, а также психологическим особенностям обучающихся и быть 

ориентированными на достижение образовательных результатов, поставленных в ФГОС. 

При реализации дисциплины «Иностранный язык» акцент делают на коммуникативном 

аспекте обучения, и коммуникация обучающихся в различных формах деятельности 

составляет не менее 50% времени занятия. Отдельной формой практической работы является 

перевод, который используют при работе с материалами (текстовыми, аудио, видео, 

мультимедиа) профессиональной тематики, принимая во внимание уровень языковой 

компетенции обучающегося. Развитие переводческой компетенции не является 

первоочередной задачей, акцент смещается на изучение базовых основ теории перевода и 

несет в первую очередь прикладной характер. Практические занятия предполагают активное 

внедрение цифровых инструментов (интерактивных досок и компьютеров / смартфонов) и 

использование отечественных и зарубежных платформ в организации занятий (мозговой 

штурм mentimeter лексико-грамматический тест в google формах, видео в социальной сети 

vkontakte/ telegram / flipgrid).  Больше внимания уделяют развитию практических 

рецептивных и продуктивных навыков студента (чтение, аудирование, говорение и письмо). 

При использовании коммуникативного подхода основная активность на занятии 

осуществляется студентом, речь преподавателя занимала не больше 30% времени занятия.  

В рамках коммуникативного подхода существует несколько методов, например, 

— метод опоры на физические действия (Total Physical Response, TPR), 

— метод коммуникативных заданий (Task-Based Learning, TBL), 

— метод презентация-практика-продукция (Presentation-Practice-Production, PPP). 

Для студентов наиболее универсальным является метод презентация-практика-

продукция (PPP), при котором процесс обучения включает следующие стадии: 1) языковые 

единицы предъявляются студентам для имитации (презентация); 2) студенты используют 

данные единицы в контролируемых условиях (практика); 3) студенты используют данные 

языковые единицы в свободной/менее контролируемой речи (продукция). Метод 

коммуникативных заданий (TBL). Суть метода заключается в том, что студенты выполняют 

речевые и неречевые действия, вступая в контакт друг с другом, с другими группами 

учащихся или прочими источниками, пытаясь найти пути решения данной коммуникативной 

задачи (мозговой штурм, дискуссия, презентация, письменное задание). Такие задания дают 

студентам возможность использовать свои знания иностранного языка и совершенствовать 

беглость и точность речи. 

Качество организации практических занятий является одним из основных условий 

формирования общих и профессиональных компетенций обучающихся. Практические 

занятия способствуют интеграции мыслительной и практической деятельности 

обучающихся, развитию коммуникативных способностей, профессиональной 

самостоятельности и мобильности.  

Содержание практических заданий учебной дисциплины «Английский язык» 

направлено на достижение следующих целей:  

• формирование представлений об английском языке как о языке международного общения и 

средстве приобщения к ценностям мировой культуры и национальных культур;  

• формирование коммуникативной компетенции, позволяющей свободно общаться на 

английском языке в различных формах и на различные темы, в том числе в сфере 

профессиональной деятельности, с учетом приобретенного словарного запаса, а также 

условий, мотивов и целей общения;  

• формирование и развитие всех компонентов коммуникативной компетенции: 

лингвистической, социолингвистической, дискурсивной, социокультурной, социальной, 

стратегической и предметной;  
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• воспитание личности, способной и желающей участвовать в общении на межкультурном 

уровне;  

• воспитание уважительного отношения к другим культурам и социальным  

Целями проведения практических занятий являются: 

− обобщение, систематизация, углубление, закрепление полученных теоретических знаний 

по конкретным темам дисциплины; 

− развитие интеллектуальных умений у будущих специалистов:  

− выработка при решении поставленных задач таких профессионально значимых качеств, 

как самостоятельность, ответственность, точность, творческая инициатива. 

Формы организации деятельности, обучающихся на практических занятиях могут быть: 

фронтальная, групповая и индивидуальная. 

Основное содержание предполагает формирование у обучающихся совокупности 

практических умений, таких как:  

• заполнить анкету/заявление (например, о приеме на курсы), 

• заполнить анкету/заявление (например, о приеме на курсы, в отряд волонтеров, в 

летний/зимний молодежный лагерь) с указанием своих фамилии, имени, отчества, даты 

рождения, почтового и электронного адреса, телефона, места учебы, данных о родителях, 

своих умениях, навыках, увлечениях и т. п.;  

• заполнить анкету/заявление о выдаче документа (например, туристической визы);  

• написать энциклопедическую или справочную статью о родном городе по предложенному 

шаблону;  

• составить резюме. 

Профессионально ориентированное содержание нацелено на формирование 

коммуникативной компетенции в деловой и выбранной профессиональной сфере, а также на 

освоение, повторение и закрепление грамматических и лексических структур, которые 

наиболее часто используются в деловой и профессиональной речи.  

Практические работы по Иностранному языку выполняются в соответствии с видами 

учебной деятельности, указанной в названии практической работы в рабочей программе.  

№ Виды учебной деятельности 

1 Обучение аудированию 

2 Обучение письму 

3 Обучения говорению 

4 Обучение чтению 

Структура и содержание практических работ включает в себя следующие элементы: 

- тема работы, 

- рекомендации по использованию теоретического, справочного материала; 

- инструктаж согласно виду учебной деятельности. 

Характеристика видов учебной деятельности 

Обучение аудированию является неотъемлемым средством развития коммуникативной 

компетенции обучающихся, позволяет сделать их речь более естественной. Аудирование 

(понимание воспринимаемой на слух речи) составляет основу общения, с него начинается 

овладение коммуникацией. Аудирование может представлять собой отдельный вид 

коммуникативной деятельности со своим мотивом, отражающим потребности человека или 

характер его деятельности. Например, при просмотре фильма, телепередачи, пользовании 

интернетом, прослушивании радиопередачи и т.п. Достаточное овладение аудированием как 

видом речевой деятельности не только позволяет, но и стимулирует самостоятельный 

просмотр фильмов и телепередач на иностранном языке. 

Через аудирование студенты приобретают следующие навыки и умения: 

• Выделять наиболее существенные элементы сообщения.  

• Отделять объективную информацию от субъективной.  

• Адаптироваться к индивидуальным особенностям говорящего, его темпу речи.  

• Пользоваться языковой и контекстуальной догадкой, прогнозированием.  
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• Получать дополнительную информацию и уточнять полученную с помощью 

переспроса или просьбы.  

• Выражать свое отношение (согласие, несогласие) к прослушанной информации, 

обосновывая его.  

• Составлять реферат, аннотацию прослушанного текста; составлять таблицу, схему на 

основе информации из текста.  

Для развития коммуникативной компетенции обучающихся посредством обучения 

аудированию можно использовать следующие задания: 

• определить содержание аудиозаписи по заголовку, иллюстрациям, ключевым словам, 

вопросам и т.д.; 

• согласиться с утверждениями или опровергнуть их после прослушивания текста; 

• прослушать два коротких текста, сказать, что между ними общего; 

• изложить содержание прослушанного аудио текста; 

• прослушать диалог, составить подобный; 

• рассказать об одном из героев; 

• дать заголовок аудио тексту; 

• расставить предложения в логическом порядке согласно тому, как развиваются 

события в прослушанном аудио тексте; 

• прослушать текст и вставить пропущенные слова в предложения; 

• закончить начатые предложений более обширной информацией из аудио текста; 

• прослушать утверждения учителя и определить, какие из них правильные и исправить 

неправильные, согласно информации, представленной в аудиозаписи; 

• прослушать текст, а затем сравнить его с печатным и найти расхождения; 

• запомнить все даты, имена, географические названия и т.д., употреблённые в тексте, и 

повторить их в той же последовательности; 

• прослушать слова и сгруппировать их по какому-либо принципу или признаку, 

объясняя свой выбор; 

• прослушать слова и повторить лишь те из них, которые относятся к заданной теме и 

объяснить почему; 

• придумать свою концовку прослушанной истории; 

• прослушать текст и сказать, что в нем говорилось о чем-либо; 

• прослушать текст и найти русский, английский эквивалент слов в параллельном 

столбце; 

• прослушать несколько предложений и поднять руку при вопросительном 

предложении; 

• прослушать слова и выбрать те, которые относятся к картинкам; 

• прослушать слова к аудиотексту и назвать его тему; 

• прослушать предложения и отметить те, которые не соответствуют содержанию 

прослушанного текста; 

• разбить аудиотекст на смысловые куски; 

• записать основное содержание текста в виде ключевых слов; 

• подобрать иллюстрации к прослушанному тексту; 

• изобразить прослушанную информацию в виде рисунка (визуальный диктант); 

• заполнить таблицу после прослушивания текста и др. 

Обучение письму. Письменная форма общения в современном обществе выполняет важную 

коммуникативную функцию. Письменная речевая деятельность есть целенаправленное и 

творческое совершение мысли в письменном слове, а письменная речь – способ 

формирования и формулирования мысли в письменных языковых знаках. 

Через письмо студенты приобретают следующие навыки и умения: 

• Описывать различные события, факты, явления, комментировать их, делать 

обобщения и выводы.  
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• Выражать и обосновывать свою точку зрения с использованием эмоционально-

оценочных средств.  

• Использовать образец в качестве опоры для составления собственного текста 

(например, справочного или энциклопедического характера).  

• Писать письма и заявления  

Для развития коммуникативной компетенции обучающихся посредством обучения письму 

можно использовать следующие задания: 

• написать поздравительные открытки, телеграммы (личного и делового содержания) 

или написать ответ; 

• составить резюме по представленной вакансии 

• написать личное письмо преподавателю на заданную тему и отправить по 

электронной почте. Преподаватель проверяет письмо и отправляет ответ с указанными 

ошибками; 

• составить в малых группах объявления-информации (о поиске работы, о приеме на 

работу, о событиях спортивной и культурной жизни); 

• написать письмо сопроводительное, заказное, рекомендательное; 

• написать любимый рецепт и поделиться им с другом; 

• написать конспект (краткое изложение содержания прочитанного); 

• поделиться с другом впечатлениями (об увиденном и услышанном) в письменной 

форме; 

• написать отзыв, рецензию (на книгу, фильм); 

• составить сообщения (о новостях, о последних событиях); 

• придумать разные варианты концовки текста. 

Обучения говорению 

Говорение - продуктивный вид речевой деятельности, посредством которого (совместно с 

аудированием) осуществляется устное вербальное общение. Содержанием говорения 

является выражение мыслей в устной форме. В основе говорения лежат произносительные, 

лексические, грамматические навыки. В большинстве методов обучения говорения является 

одним из важнейших направлений преподавания. 

Упражнения для обучения говорению подразделяются на языковые (подготовительные) и 

речевые. Языковые упражнения, направленные на отработку отдельных действий, 

подготавливают к речевой деятельности, включают элементы автоматизма. Речевые 

упражнения оперируют единицами речи, имитируют реальное общение, формируют речевые 

умения, включают элементы самостоятельности и творчества. Минимальная единица 

обучения говорению - микромонолог. 

Навыки и умения монологической речи: 

• Осуществлять неподготовленное высказывание на заданную тему или в соответствии 

с ситуацией.  

• Делать подготовленное сообщение (краткое, развернутое) различного характера 

(описание, повествование, характеристика, рассуждение) на заданную тему или в 

соответствии с ситуацией с использованием различных источников информации  

Навыки и умения диалогической речи: 

• Принимать участие в диалогах (полилогах) различных видов (диалог-рассуждение, 

диалог-расспрос, диалог-побуждение, диалог – обмен информацией, диалог – обмен 

мнениями, дискуссия, полемика) на заданную тему или в соответствии с ситуацией; 

приводить аргументацию и делать заключения.  

• Выражать отношение (оценку, согласие, несогласие) к высказываниям партнера.  

• Задавать вопросы, пользоваться переспросами.  

Речевые упражнения для обучения подготовленной диалогической речи: 

• ответить на вопросы (краткие, полные, развернутые); 

• поставить вопросы к тексту; 

• диалогизировать прослушанный или прочитанный монологический текст; 
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• составить диалог на изучаемую тему и заданную ситуацию; 

• драматизировать монологический текст; 

• дополнить или видоизменить диалог; 

• объединить диалогические единства, данные в произвольной последовательности, в 

диалог; 

• дать положительный или отрицательный ответ на вопрос с пояснением. 

Речевые упражнения для обучения подготовленной монологической речи: 

• воспроизвести связанные высказывания с некоторой модификацией (изменением 

конца или начала, введением нового действующего лица, видоизменением композиции 

изложения); 

• составить ситуацию или рассказ (по ключевым словам, по плану, на заданную тему, 

изложенную кратко); 

• описать картину или серию картин, связанных с изучаемой темой; 

• объяснить на иностранном языке заголовок (реалии); 

• определить и краткое обосновать тему прослушанного рассказа; 

• пересказ; 

• сократить прослушанное сообщение или прочитанный рассказ, передать информацию 

несколькими фразами; 

• составить план прослушанного рассказа; 

• изложить диалог в монологической форме. 

Речевые упражнения для обучения неподготовленной диалогической речи: 

• составить аргументированные ответы на вопросы; 

• проведение игр и викторин; 

• проведение дискуссии и диспута; 

• беседа за круглым столом. 

Речевые упражнения для обучения неподготовленной монологической речи: 

• придумать заголовок и обосновать его; 

• описать картинку; 

• составить ситуацию с опорой на жизненный опыт и ранее прочитанное; 

• обосновать собственное суждение или отношения к фактам; 

• дать характеристику действующим лицам; 

• оценить прослушанное или прочитанное. 

Обучение чтению. Развитие навыков чтения способствует более активному и полному 

формированию коммуникативной компетенции, что является одной из значимых задач 

процесса обучения. Чтение является важным средством, способствующим формированию 

говорения, в котором учащиеся реализуют свои знания. Читая разнообразные тексты, 

обучающиеся овладевают композиционными особенностями построения описания и 

рассуждения. Они видят, как строятся высказывания разной протяженности, разной формы. 

Иными словами, обучающиеся овладевают логикой построения высказываний и могут 

перенести это на построение собственных устных высказываний, что является основой 

создания коммуникативной ситуации. 

В процессе чтения мы обычно решаем три основные задачи - ознакомиться с общим 

содержанием текста, выделить его содержательные области и извлечь максимально полную 

информацию. Всем этим видам чтения можно целенаправленно обучать и тестировать 

успешность овладения ознакомительным, просмотровым и изучающим чтением.  

Во время чтения студенты овладевают следующими умениями и навыками: 

Просмотровое чтение 

• Определять тип и структурно-композиционные особенности текста.  

• Получать самое общее представление о содержании текста, прогнозировать его 

содержание по заголовку, известным понятиям, терминам, географическим названиям, 

именам собственным.  

Поисковое чтение 
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• Извлекать из текста наиболее важную информацию.  

• Находить информацию, относящуюся к определенной теме или отвечающую 

определенным критериям.  

• Находить фрагменты текста, требующие детального изучения.  

• Группировать информацию по определенным признакам.  

• Использовать полученную информацию в других видах деятельности (например, в 

докладе)  

Ознакомительное чтение 

• Понимать основное содержание текста, определять его главную мысль.  

• Оценивать и интерпретировать содержание текста, высказывать свое отношение к 

нему.  

• Обобщать информацию, полученную из текста, классифицировать ее, делать выводы.  

• Использовать полученную информацию в других видах деятельности (например, в 

докладе, учебном проекте, ролевой игре).  

Изучающее чтение 

• Полно и точно понимать содержание текста, в том числе с помощью словаря.  

• Оценивать и интерпретировать содержание текста, высказывать свое отношение к 

нему.  

• Обобщать информацию, полученную из текста, классифицировать ее, делать выводы.  

• Отделять объективную информацию от субъективной.  

• Устанавливать причинно-следственные связи.  

• Извлекать необходимую информацию.  

• Составлять реферат, аннотацию текста.  

• Составлять таблицу, схему с использованием  

С целью развития коммуникативной компетенции используем следующие задания при 

обучении чтению: 

• предложить обучающиеся по заголовку или первому предложению текста 

предположить, о чем будет текст, обменяться своими мнениями-догадками; 

• перед чтением текста предложить обучающимся обсудить ряд вопросов, связанных с 

темой и содержанием текста; 

• перед тем как обучающиеся начнут читать текст, можно рассказать о чем будет 

история, затем предоставить обучающимся 2-3 предложения из текста и попросить 

определить, из какой части текста – начала, середины или конца взяты эти предложения; 

• один текст делится на несколько маленьких фрагментов, каждый из обучающихся 

читает только этот маленький фрагмент и далее все обучающиеся обмениваются 

информацией. В результате, у каждого из участников этой работы формируется знание всего 

текста (по рассказам других); 

• параллельное чтение - это прием, когда обучающиеся читают разные тексты по одной 

и той же проблеме (теме) и затем обмениваются полученной информацией, выясняют 

сходства и различия, дополняют детали и подробности; 

• совместное чтение представляет собой чтение одного и того же текста разными 

обучающимися, у каждого из которых есть свое конкретное задание по этому тексту. В 

результате, каждый из обучающихся сообщает свою оригинальную информацию и вместе 

они дают полную картину извлечения разной информации из одного и того же текста; 

• обсудить в парах ряд утверждений по тексту и определить, какое утверждение 

противоречит содержанию текста; 

• соотнести имя героя и его описание – характеристику, представленную в тексте; 

• расставить предложения из текста в хронологическом порядке; 

• разделить содержание текста на несколько частей и попросить обучающихся 

расставить их в правильном порядке; 
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• после прочтения текста предложить обучающимся обсудить основные проблемы, 

затронутые в тексте; 

• попросить обучающихся инсценировать историю; 

• попросить обучающихся придумать свою концовку к тексту, а затем сравнить с 

исходной и др. 

Оценка успешности овладения видами речевой деятельности 

Контроль является важнейшим фактором в процессе обучения иностранному языку. Он 

позволяет не только установить уровень успешности обучения, но и выявить недостатки в 

знаниях, умениях и навыках обучающихся и тем самым определить необходимые изменения, 

которые следует внести в методику работы. Контроль оказывает воспитательное воздействие 

на обучающихся, стимулируя их учебную деятельность. 

Объекты контроля: 

• умение понять и извлечь информацию из прочитанного иноязычного текста; 

• умение высказаться на иностранном языке и участие в диалоге, т. е. говорение; 

• умение понимать на слух иноязычные высказывания. 

• умение письменно выражать свои мысли. 

Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное) 

Оценка «5» ставится студенту, если он понял основное содержание оригинального текста1, 

может выделить основную мысль, определить основные факты, умеет догадываться о 

значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по 

сходству с родным языком. Скорость чтения иноязычного текста может быть несколько 

замедленной по сравнению с той, с которой студент читает на родном языке. Заметим, что 

скорость чтения на родном языке у студентов разная. 

Оценка «4» ставится студенту, если он понял основное содержание оригинального текста, 

может выделить основную мысль, определить отдельные факты. Однако у него недостаточно 

развита языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он 

вынужден чаще обращаться к словарю, а темп чтения более замедлен. 

Оценка «3» ставится студенту, который не совсем точно понял основное содержание 

прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не 

развита языковая догадка. 

Оценка «2» выставляется студенту в том случае, если он не понял текст или понял 

содержание текста неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных 

фактов, не умеет семантизировать незнакомую лексику. 

Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 

Оценка «5» ставится студент, когда он полностью понял несложный оригинальный текст 

(публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из туристического 

проспекта). Он использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание 

читаемого (смысловую догадку, анализ). 

Оценка «4» выставляется студенту, если он полностью понял текст, но многократно 

обращался к словарю. 

Оценка «3» ставится, если студент понял текст не полностью, не владеет приемами его 

смысловой переработки. 

Оценка «2» ставится в том случае, когда текст студентом не понят. Он с трудом может 

найти незнакомые слова в словаре. 

Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое) 

Оценка «5» ставится студенту, если он может достаточно быстро просмотреть несложный 

оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или 

несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию. 

Оценка «4» ставится студенту при достаточно быстром просмотре текста, но при этом он 

находит только примерно 2/3 заданной информации. 

Оценка «3» выставляется, если студент находит в данном тексте (или данных текстах) 

примерно 1/3 заданной информации. 
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Оценка «2» выставляется в том случае, если студент практически не ориентируется в тексте. 

Понимание речи на слух 

Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух является извлечение 

основной или заданной студенту информации. 

Оценка «5» ставится студенту, который понял основные факты, сумел выделить отдельную, 

значимую для себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления, программы 

радио и телепередач), догадался о значении части незнакомых слов по контексту, сумел 

использовать информацию для решения поставленной задачи (например, найти ту или иную 

радиопередачу). 

Оценка «4» ставится студенту, который понял не все основные факты. При решении 

коммуникативной задачи он использовал только 2/3 информации. 

Оценка «3» свидетельствует, что студент понял только 50 % текста. Отдельные факты понял 

неправильно. Не сумел полностью решить поставленную перед ним коммуникативную 

задачу. 

Оценка «2» ставится, если студент понял менее 50 % текста и выделил из него менее 

половины основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую задачу. 

Оценивание письменной речи 

Оценка «5» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления 

текста, очень незначительное количество орфографических и лексико-грамматических 

погрешностей. Логичное и последовательное изложение материала с делением текста на 

абзацы. Правильное использование различных средств передачи логической связи между 

отдельными частями текста. Студент показал знание большого запаса лексики и успешно 

использовал ее с учетом норм иностранного языка. Практически нет ошибок. Соблюдается 

правильный порядок слов. При использовании более сложных конструкций допустимо 

небольшое количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. Почти нет 

орфографических ошибок. Соблюдается деление текста на предложения. Имеющиеся 

неточности не мешают пониманию текста. 

Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в 

том числе выходящих за базовый уровень, препятствуют пониманию. Мысли изложены в 

основном логично. Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при 

использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста или в 

формате письма. Использовался достаточный объем лексики, допуская отдельные 

неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, но эффективно и правильно, 

с учетом норм английского языка. В работе имеется ряд грамматических ошибок, не 

препятствующих пониманию текста. Допустимо несколько орфографических ошибок, 

которые не затрудняют понимание текста. 

Оценка «3» Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при 

применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию 

текста. Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно 

последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств передачи 

логической связи между отдельными частями текста. Много ошибок в формате письма. 

Студент использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного 

языка. В работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного уровня, 

либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют понимание текста. 

Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из них могут 

приводить к непониманию текста. 

Оценка «2» Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении 

высказывания. Не используются средства передачи логической связи между частями текста. 

Формат письма не соблюдается. Студент не смог правильно использовать свой лексический 

запас для выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом слов. 

Грамматические правила не соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не 

соблюдаются. 
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Выполнение тестовых заданий оценивается по следующей схеме: 

выполнено 65% работы – «3», 80% - «4», 95-100% - «5» 

Говорение 

Оценка высказывания в форме рассказа, описания 

Оценка «5» ставится студенту, если он в целом справился с поставленными речевыми 

задачами. Его высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон 

используемых языковых средств достаточно широк. Языковые средства были правильно 

употреблены, практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они 

были незначительны. Объем высказывания соответствовал тому, что задано программой на 

данном году обучения. Наблюдалась легкость речи и достаточно правильное произношение. 

Речь студента была эмоционально окрашена, в ней имели место не только передача 

отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения 

собственного мнения. 

Оценка «4» выставляется студенту, если он в целом справился с поставленными речевыми 

задачами. Его высказывание было связанным и последовательным. Использовался довольно 

большой объем языковых средств, которые были употреблены правильно. Однако были 

сделаны отдельные ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько 

замедлен. Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием родного языка. Речь 

была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки имели место, но в большей 

степени высказывание содержало информацию и отражало конкретные факты. 

Оценка «3» ставится студенту, если он сумел в основном решить поставленную речевую 

задачу, но диапазон языковых средств был ограничен, объем высказывания не достигал 

нормы. Студент допускал языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась 

последовательность высказывания. Практически отсутствовали элементы оценки и 

выражения собственного мнения. Речь не была эмоционально окрашенной. Темп речи был 

замедленным. 

Оценка «2» ставится студенту, если он только частично справился с решением 

коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по объему (не соответствовало 

требованиям программы). Наблюдалась узость вокабуляра. Отсутствовали элементы 

собственной оценки. Допускалось большое количество ошибок, как языковых, так и 

фонетических. Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало 

непонимание между речевыми партнерами. 

Оценка участия в беседе 

Оценка «5» ставится обучающемуся, который сумел решить речевую задачу, правильно 

употребив при этом языковые средства. В ходе диалога умело использовал реплики, в речи 

отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию. 

Оценка «4» ставится обучающемуся, который решил речевую задачу, но произносимые в 

ходе диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи были паузы, связанные с поиском 

средств выражения нужного значения. Практически отсутствовали ошибки, нарушающие 

коммуникацию. 

Оценка «3» выставляется, если студент решил речевую задачу не полностью. Некоторые 

реплики партнера вызывали у него затруднения. Наблюдались паузы, мешающие речевому 

общению. 

Оценка «2» выставляется, если обучающийся не справился с решением речевой задачи. 

Затруднялся ответить на побуждающие к говорению реплики партнера. Коммуникация не 

состоялась. 

Оценки за выполнение практических работ могут выставляться по пятибалльной системе 

или в форме зачёта и учитываться как показатели текущей успеваемости студентов. 
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